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1 �1 Ya’a Pablom, Silvanowan, Timoteowan apachicalcämuc cay car
tacta amcuna Duyñunchic Jesus, Tayta Diosllapäña cä Tesalonica 

malcäćhu chalapacücunäman. Quiquin Tayta Diosninchicpa llaqui
payninpïta jawca cawsay amcunaćhu caycuchun.

Tesalonica chalapacücunapïtam sulpäta uycun
2-3 Diosninchicta imaypis mañacuśhäćhu Jesusninchicman 

masïsu chalapacul cuyaywan allincunäta lulal tacyaycälishayquita
pis yaćhapäcümi. Chaynütacmi paypa cutimuyninta licat-licatllaña 
alcayalcäśhayquitapis yalpalmi Taytanchicta anradisicú. 4 Quiquin 
Diosninchicpa cuyaśhan chalapacü-masïcuna, aclapäcuśhulanqui 
nunan capäcunayquipämá. 5 Caynu caśhanta tantiapäcú allin willa
cuyca amcunaman imanuypa ćhämuśhanpamá: manam nunacunallap 
limayllanmannüchu, sinu’a munaywanmi, Chuya Ispirituwanmi, 
jinaman rasuncäwanmari. Yaćhapäcunquitacmá amcunap allinni
quipä sumä cawsapäcuśhätapis. 6 Chaymi ya’acunacta lical amcunapis 
rasunpa atichipämäśhayquiwan’a Duyñunchictapis atichipäculanqui. 

Tesalonicaćhu 
Chalapacücunäman Pablo 

Punta Cartacuśhan
Pablom Jesuspi willacuśhtin Macedoniap cay Tesalonica malcanman 

ćhäla. Chayćhümi griego limäcunaca achca chalapaculcäla. Waquinnin
cuna cuntran śhalcapäcuptinmi Corinto malcäman Pablo llaquisha licula. 
Chaypïmi Timoteoctawan Silvanocta Tesalonicaman watucü caćhala. 
Chaypi allin capäcuśhanta yaćhal cutïlälimuptinmi Pablo cay cartacta 
apachila “Masqui ima cacuptinpis ama ipaman cutiyta pinsalcäliychu. 
Aśhwanpa Jesusninchicman masïsu chalapaculcay” nil. Pablo cay carta
wan callpanchäla Jesusman masta chalapaculcänanpämi. Chaymi niyan: 

“Wamä chalapaculcäśhayquinuy aśhta wañuycäcama chalapaculcay; paypa 
cutimuynin cayllaćhüñam cacuyan” nil. Jinaman lulacü-cama lluypis caycä
linanpämi limapaycun.
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Masqui imaña pasapäcuśhuptiquipis, Chuya Ispiritu sumä cushi
cuyta uycälishulanqui ćhasquipäcuśhayqui-pachapïtam. 7 Caynu 
capäcuśhayquita licalmi Macedonia, Acaya-läducunaćhu chalapacü
cunäpis atichipäcuśhulanqui. 8 Cay lulayniquiwan rasunpa amcuna 
Jesuspïta willaśhäcäta manam Macedoniaman Acayallamanchu 
sinu’a juc malcacunamanpis milachipäculanquim. Chaymi Jesus
man chalapaculcäśhallayqui intirućhüpis lluy muyuyan. Chaynu 
cayaptin ya’acuna ¿imactam nipäcuśhä? Manam imapis nipäcuná 
canñachu. 9-10 Lluy nunapis imanuypa ćhasquiycälimäśhayquitapis: 

“Taytachancunactapis alawayta caćhayculmi rasunpa cawsä Diosta 
ćhasquïlälin. Chulin cutimuynintapis jawcamá alcaycälin” niyanmá. 
Aw-ari, wañuycäpi Chulin Jesus śhalcamulmi wiñay simpri ñacaycäpi 
julaycamäśhun.

Tesalonicaćhu cawsaśhanpïmi Pablo liman

2 �1-2 Chalapacü-masïcuna, amcunaman manaläpis ćhämul Filipos 
malcaćhu’a may supay-apachishaćh, palapäcuśhaćh capäculá. 

Masqui caynu imaña pasalcämaptinpis, quiquin Diosninchicmi 
callpanchamäla mana manchalil paypïta willaycälinacpä. Chaymi 
śhamuyní mana yan’alpächu cala. 3 Ya’acuná umá imactapis cha
laśhanpïchu manamá śhapämulá, nïtac juc licchä pinsaynïwanchu 
limapapäculac nïtac imapis julucuynïwanchu yaćhachipäculac. 
4 Aśhwanpa quiquin Diosninchicmi “Allinñam cayalcanqui” nil 
allin willacuyta maquïman ćhulaycälimäla. Ya’acuna manam 
nunacunap munayllanpächu lulayalcá sinu’a imacta śhun’unchicćhu 
pinsaśhanchictapis yaćhä Diosninchicpa munayninpänümi. 5 Yaćha
päcuśhayquinüpis ya’acuna shimi mishquichïnu’a imaypis manam 
alawapäculacchu nïtac imayquitapis juluylläwanchu jinapäculá. 
Caycunapïta quiquin Diosninchicmi tuquicta yaćhayan. 6 Nïtac 
amcunaćhu nï juccunaćhu allinpa licachiculcänäpächu, sirbichi
culcänäpächu śhapämulá. Aw, rasunpa Jesuspa puydï caćhancuna 
cayalcal’a chaynu ćhasquinamá capäcú. 7 Ñatac chay lulaytá 
manam uchucllapis pinsalcälilächu. Aśhwanpa sumä cuyalmi tayta 
mamanu amcunacta cuyaywan ishpiycälichilac. 8 Amcuna manam 
yaćhapäcunquichu maynu cuyapäcuśhactapis. Munayní manam 
willaycuyllachu, aśhta bïdätapis amcunapi upäcümanmi cala. 9 Chala
pacü-masïcuna, rasunpa yalpapäcunquim amcunaćhu Diospi willayal 
mantiniculcänäpä mana piñachiynïwan tutay-muyun maynu-maynu 
lulapaculcäśhätapis.

10 Ñatac amcunapis ñawiquiwanmi licapäculanqui, Tayta Dios
ninchicpis yaćhanmi amcunaćhu allin lulayniyu capäcuśhäta, 
tuqui śhun’üwan licaycälishacta, jinaman pipis nï limamänan 

1 Tesalonicenses 1​, ​2

El Nuevo Testamento en Quechua Wanca del Perú, 2da ed. © 2010, La Liga Bíblica, Wycliffe Inc.



428

capäcuśhätapis. 11 Chaynütacmi callpanchäcänuy, jucniqui-juc
niquita cunsuylaycälilac, juc tayta chulinta licaycücä-yupaypis. 
12 Chaymi Diosninchicpa gubirnunćhu wiñay simpripä sumä alli-alli 
rïnanayquipä aclacuśhan capäcuśhayquita yaćhal, ya’acuna ćhuncay-
ćhuncay limapaycälilac paypa tincüninmannuy cawsapäcunayquipä.

13 Ñatac chayćhu Jesuspi willaptí ¿manachun “Cay 
willamäśhanchic’a rasunpa Diospïtam uyaliyanchic; manam nunap 
yaćhachicuyllantachu” nil cushisha ćhasquipäculanqui? Cay nipäcu
śhayquipïtam imaypis Diosninchicta anradisicú. Rasunpa cay 
willaśhäca quiquin Diospi yalamümari. Cay willacuyninta ćhas
quiculcäśhayquipam quiquin Diosninchic amcunap bïdayquita 
allinman ticlayächin. 14 Chalapacü-masïcuna, Judea malcacunaćhüpis 
Jesusman chalapacücunäwan pasaśhancänümi amcunacta malca-
masiquicuna ñacachipäcuśhulanqui. 15 Chay Israelcunämi Diospa 
unay willacünincunactapis wañülächila, jinaman’a Duyñunchic Jesus
tapis. Chaypïtá ya’acunactapis alüläliman. Paycuna manamá Diospa 
śhun’unpächu cawsayalcan; lluy nunacunap cuntrantacmá cayalcan
pis. 16 Chaynütac mana-Israelcunaca salbaculcänanpä allin willacuyta 
willäcunäpi mićhacamäśhanwan’a mas-mas juchactalämi tawacuyan 
maquinman juntachicucä-yupaypis. Chaymi Diospa lluy piñacuynin 
ćhämuptin’a cay lulaśhancunapi sigüruña cunca cuchuynin can’a.

Chalapacücunäta licaycuypïmi wañupacun
17 Ñatac amcunawan chalapacü-masïcuna, mana tinculpis 

śhun’üćhümi imaypis caycälilanqui. Chaymi watucüniqui śhamuypi 
wañupaculá. 18 Jinalmi japallá achca cuti yalaćhacamuptïpis imay
mana sasachacuycunacta supayca ćhulamuptin mana atipamulächu. 
19 Chayurá ¿mayantá cushichimäní, śhun’üta altuman juluycüca? 
Amcuna ya’awan cusca Jesusninchicpa cutimuyninćhu cäcunämari. 
20 Aw, amcunapïtamari sumä cushisha cayalcá.

3 �1 Chaynu manaña watucamuyta atipalcul masta llaquiculculmi, 
Atenas malcaćhu quïdacuyta pinsälälí. 2-3 Salbacüninchicpa 

allin willacuyninta willacawshï-masí pudirní chalapacü-masinchic 
Timoteocta caćhapämulá “Paymi chalapacuynincunaćhu masïsu 
tacyaycäliyta yanapaycamun’a, chaynütac callpanchaycamun’a chay 
imaymana sasachacuycunäćhu pasaśhancunäwan mana mayanllan
pis iwichiculcänanpä” nil. Amcuna yaćhapäcunquimá caynu 
ñacananchicpä caśhanta. 4 ¿Manachun amcunawan cayal juc-pun 
nipäculac: “Chalapaculcäśhayquipïta aticaćhaśham capäcunqui” 
nil? Canan ¿manachun nishänülla pasayan? 5 “Caynu pasayaptin’a 
ichaćh chay ñacaycunawan’a Palpachï Satanaśhpis umanta muyuyä
chinña Jesusta caćhaycunanpä. Jinaptinćha cay imaymanap ñacal 

1 Tesalonicenses 2​, ​3

El Nuevo Testamento en Quechua Wanca del Perú, 2da ed. © 2010, La Liga Bíblica, Wycliffe Inc.



429

lulaśhanchic’a pampapäña can’a” nilculmi, sumä pinsamintucüśha 
cayal apuraypa Timoteocta caćhamulá, imanuy capäcuśhayquitapis 
willaycamänanpä.

Allin willacuywanmi Timoteo cutimun
6 Ñatac Timoteo cutïmul, willaycaman sumä allin capäcuśhayqui

tapis “Jesusninchicman’a masïsu chalapacüśham cayalcäñä. Jinalmi 
llapanpis yanapänacuyalcäñä cushisha imallaćhüpis” nil. Nimantacmi 
ya’acunapïta imaypis cuyacuywan yalpaćhaculcäśhayquita, ñatac 

“¿Imayćha tincuycuśhun paycunawan?” nil ya’acunanu llaquiculcä
śhayquitapis. 7 Cay sasachacuynïcunäćhu uyalïlulmari sumä-sumäta 
cushicul śhun’ulläpis jawcayälunlä canpis. 8 Amcuna Jesusninchic
man masïsu chalapaculcäśhayquita yaćhalpüluptïmi śhun’üta 
acchiycälichimanqui. 9 ¡Rasunpa caycunapi maynu cushisham cayá! 
¡Diosninchicta imanuypälä anradisicüman sumä cushicuyta uycapa
mäśhayquiman tincüta! ¡Manamá atipächu! 10 Ñatac Diosninchicman 
masta chalapaculcänayquipäpis yaćhachinac cayanlämi. Chaymi 
Diosninchicta tutay-muyunpis mañaculcá amcunaman cutipämunäpä.

11 Chaymi quiquin Diosninchictawan Duyñuninchic Jesusta mañacú 
ima captinpis amcunaman yanapaycul ćhächimänanpä. 12 Chaynütac 
Duyñunchicta mañacú, ya’acuna cuyapäcuśhacnuy, amcunapis qui
quiqui-pulapis ñatac juccunawanpis masta cuyanaculcänayquipämari. 
13 Chaynütacmi, ruygacuyalcá śhun’uyquita callpanchaycälishu
nayquipäpis. Chayćha Duyñunchic Jesus anjilnincunawan cutimuptin 
amcunapis Tayta Diosninchicpa puntanćhu chuya caycälinqui.

Dios munaśhanmannuy cawsapäcuy

4 �1 Chalapacü-masïcuna, amcunaćhu cayal, Diospa śhun’unpänuy 
imanuy cawsaytapis yaćhachipäculacmi. Chaynümá caw

sayalcanqui. Cananñatacmi Jesusninchic-laycu ruygaculcac 
masta-masta lulanayquipälä.

2 Yaćhapäcunquiñamari Jesusninchicpa pudirnin caynïwan imacta 
yaćhachipäcuśhactapis. 3 Chayćhu ¿manachun “Mana juchacu
llal, mana pulinacullal cawsananchictam Diosninchic munan” nil 
niyalcac? 4 Chaynu captin’a, aychayquita sumä allinta sujitaculcay; 
5 manamá Diosta nï lisïcunänu munaśhanpa aysachicuyalcäśhan
cänüchu cayalcanqui. 6 Yan’al-lätac jucnin-jucnin nuna-masiquip 
masanninwan cayal casädu pirdichï capäcunquiman. Nipäcu
śhac-yupaypis chaynu nunactá Diosninchicmi chayman tincüta 
mućhuycachin’a. 7 Diosninchicmari ya’anchictá “Amcunam nuná 
capäcunqui” nil aclamälanchic, paynuy tuqui mana juchacul 
cawsanapä. 8 Cay yaćhachicuyta jamuyäcá manam nunallap yaćhachi
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cuyllantachu jalutacuyan, sinu’a paynu canapä Chuya Ispiritunta 
umäninchic Diosninchictam.

9 Ñatac cuyanacul yanapänaculcänayquipïtá, manañam nipäcunac 
canchu. Quiquin Diosninchicmari yaćhayta umälanchicña lluywanpis 
juc taytap chulinnülla cuyanacul yanapänacunanchicpä. 10 Rasunpa 
cay nishannüshi amcuna lulayalcanqui lluy Macedonia malcacunäćhu 
cä malca-masiquicunawanpis. Ñatac, chalapacü-masïcuna, caypïpis 
mas sumä-sumä yanapänaculcänayquitalämi licaycuyta muná.

11 Chaynütac lulayniquita caćhaycul matayyacuycul ama puli
yalcaychu. Aśhwanpa lulaculcay yaćhachipäcuśhacnüpis mana 
mañapacuśhtin puliyalcänayquipä. 12 Jinaptiquićh mayanman mana 
uyshuycunayquipis can’añachu, aśhwanpam Diosman mana chala
pacü lluy nunacunäpis alawal tuquip licapäcuśhunqui.

Jesusninchicpa cutimuynin caynümi
13 Chalapacü-masïcuna, wañucü chalapacü-masinchiccunapïta 

yaćhaycälinayquitam muná Diosman mana chalapacücunänuy, 
wiñay simpri cawsayta mana alcäcunänuy “Manañaćh tincuycuśhä
ñachu imaypis” nil mana llaquiculcänayquipämari. 14 Jesusninchic 
wañüśhanpi śhalcamuśhanta ampis ya’apis yaćhanchicmi. Chaymi 
Jesusninchicmanña chalapacuyal wañücunätäpis Diosninchic śhalca
chimunanta chalapaculcá. 15 Cay nishäcunacá quiquin Jesusninchic 
niycamäśhanchicnümi. Rasunpa, Jesusninchic cutimul’a manam 
wañücunäta caćhayculchu ya’anchic cawsäcunätalä puntacta puśha
camäśhun. 16 Chaypun altu sïlupi puydï anjil ayalpämuptin, Diospa 
curnitillan llamadalpämuptin, quiquin Jesusninchicmi ji’alpamun’a. 
Jinaptinmari wañüśha chalapacücunaca śhalcamun’a. 17 Jinamanmi 
ya’anchic cawsäcunätawan cuscacta Jesus juclla puśhacamäśhun altu 
pucutay jananćhu lluypis juntunacunapä. Chayćhümi wiñay simpripä 
paywan cacuśhun. 18 Chaymi caycunacta umanchicćhu uywal lla
panchicpis cunsuylanacuycunanchic.

5 �1 Chalapacü-masïcuna, cananñatacmi chay pasanan timpu
cunapïta, muyuncunapïta, manaña isquirbimunac canñachu. 

2 Yaćhapäcuśhayquinüpis, Taytanchicpa cutimuynin can’a mana 
pinsaśhanchic üraćhu suwa tutap un’aypi yaycamuyninnümi. 3 Dios
man mana chalapacü llapa nunacunam chaypunpá “Canan’a 
jawcañam sigüruñam cacunchic” nil niyalcan’a. Chay jinayaptinmi 
un’aypi alli ñacaycuna lluyta camacänanpä ćhämun’a. Juc patayu 
walmicta quillanćhu dulurnin un’aypi chalaśhancänümi ¿pitá chay 
dulurninta aśhuchinman? Sigüruñam imanäśhapis chalacalpun. 
Chaynümi paycuna sigüruña cayalcan chay ñacaycäćhu mana lluptil 
muyupäcunanpä.
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4-7 Paycuná tutap mana sintil wañüśha puñuyäcunanümi, ñatac 
tutap shincäśha mana imapis ucul cayäcunanümi cayalcan. Chaymi 
ima pasaśhantapis tantianchu. Chalapacü-masïcuna, acchï
ćhümi cayanqui. Manam paycunanüchu tutapäćhu mana fisyuyu 
cayalcanqui Taytanchicpa cutimuynin un’aypi suwanuy chaläśhu
nayquipä. 8 Aśhwanpamá, muyunćhu pulil lluy imapis licäcunänuy 
cayäna tuqui sänu fisyunchicwan. Cay chalapacuyninchicwan 
nuna-masinchicta cuyaycuyninchicmi lluy atajamäśhun juc jïrru 
chalicu-yupaypis. Chaynütac salbäśha sigüruña caśhanchicta 
umanchicćhu masïsu uywaśhun juc cascuwan atajachicüśha-yupaypis. 
9 Diosninchic’a castigućhu canapächu manamá unanchaycamä
lanchic, sinu’a Jesusninchicman chalapacuyninchicpa salbaśha 
cananchicpämi. 10 Jesusninchicmari wañula ya’anchic-laycu cawsa
yäpis wañuśhäpis wiñay simpripä paywan cawsacunapä. 11 Chayurá 
lluy caycunacta umayquiman ćhulal llapayquipis callpanchanaculcay 
imam lulayalcäśhayquinu.

Camacalpunanpämi limapaycun
12 Chalapacü-masïcuna, amcunapä wañuy-wañuy lulayäcunäta, 

licaycälishüniquicunacta, caminaycälishüniquicunacta allinpa 
licaycäliy. 13 Caynu lulapäcuśhanpïtamá tuqui rispïtuwan licaycul 
cuyaycäliy. Llapayquipis tuqui allinpa apanacul cawsapäcuy. 14 Chay
nütacmi chalapacü-masïcuna, amcunacta ruygaculcac, llapa illa mana 
lulacücunäta anyaycälinayquipä, pishi śhun’uyücunäta callpanchaycä
linayquipäpis. Chaynütac imallawanpis uman muyuchicücunäta 
limapaycäliy. Pasinsiayniqui lluywan-ari caycuchun. 15 Imacta lula
śhuptiquipis amatac cutichicuyalcaychu. Aśhwanpa amcuna-pulapis 
juccunäwanpis allin śhun’uyu caycäliy. 16 Tucuy timpu-ari imaypis 
cushishalla cawsapäcuy. 17 Chaynütac imaypis Diosninchicta ruy
gaculcay. 18 Ñatac payta anradisiculcay allincuna mana allincuna 
śhamuptinpis. Jesusninchicpa nunan cayaptinchicmá lluy caycunacta 
lulananchicta Diosninchic munan.

19 Diosninchicpa Ispiritun amcunacta lulachiyta munaśhuptiqui’a 
ama atajal mićhacuyalcaychu. Chaynütac juccunacta lulachiptinpis 
amatac mićhacuychu. 20 Chaynütac Dios partipi willacuśhancunäta 
mana bälïpä ama licapäcuychu. 21 Aśhwanpa rasun mana-rasun 
caśhantapis talipay. Rasun captin’a chaycunapi allincäta umayquiman 
ćhulaycuy. 22 Mayćhüpis imaćhüpis mana allincäta talil’a ama ćhas
quiychu. Aśhwanpa juc-läduman ćhulal un’aycuy.

23 Cananmi jawca umäninchic Diosninchicta ruygacú muyun-
muyun mastalä sumä allinninmanlä chuyanchäśhunayquipä, jinal 
almantinta änimuntinta aychantinta juchannäta Jesusninchic cuti
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muynincama uywapäcuśhunayquipä. 24 Aclacuśhüniqui Diosninchic’a 
chalapacunamá. Imam limalicuśhantanüllam lulaycun’a.

25 Jinaman’a, chalapacü-masïcuna, amcunapis Diosninchicta ruy
gaculcay ya’acunapi. 26 Chaynütac llapayquipis sumä cuyacuywan 
limaycanacaycäliy. 27 Chaymi Duyñunchicpa pudirninnu caynïwan 
canan amcunacta “Cay apachimuśhä cartacta lluypäpis lïgiycäliy” nil 
niycälic.

28 Duyñunchic Salbacü Jesuspa llaquipaynin amcunawan 
caycuchun. 
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